
พระราชบญัญติั 
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เป็นปีท่ี ๕๘ ในรัชกาลปัจจุบนั 

พระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช มีพระบรมราชโองการโปรดเกลา้ฯ ใหป้ระกาศวา่ 
โดยท่ีเป็นการสมควรแกไ้ขเพิ่มเติมกฎหมายวา่ดว้ยสภาต าบลและองคก์ารบริหารส่วนต าบล 
จึงทรงพระกรุณาโปรดเกลา้ฯ ใหต้ราพระราชบญัญติัข้ึนไวโ้ดยค าแนะน าและยนิยอมของรัฐสภา ดงัต่อไปน้ี 

มาตรา ๑  พระราชบญัญติัน้ีเรียกวา่ “พระราชบญัญติัสภาต าบลและองคก์ารบริหารส่วนต าบล (ฉบบัท่ี ๕) พ.ศ. 
๒๕๔๖” 
มาตรา ๒[๑]  พระราชบญัญติัน้ีใหใ้ชบ้งัคบัตั้งแต่วนัถดัจากวนัประกาศในราชกิจจานุเบกษาเป็นตน้ไป 

มาตรา ๓  ใหย้กเลิกบทนิยามค าวา่ “คณะผูบ้ริหาร” ในมาตรา ๔ แห่งพระราชบญัญติัสภาต าบลและองคก์าร
บริหารส่วนต าบล พ.ศ. ๒๕๓๗ ซ่ึงแกไ้ขเพิ่มเติมโดยพระราชบญัญติัสภาต าบลและองคก์ารบริหารส่วนต าบล 
(ฉบบัท่ี ๔) พ.ศ. ๒๕๔๖ 
                มาตรา ๔  ใหย้กเลิกความในมาตรา ๘ แห่งพระราชบญัญติัสภาต าบลและองคก์ารบริหารส่วน
ต าบล พ.ศ. ๒๕๓๗ ซ่ึงแกไ้ขเพิ่มเติมโดยพระราชบญัญติัสภาต าบลและองคก์ารบริหารส่วนต าบล (ฉบบัท่ี ๒) 
พ.ศ. ๒๕๓๘ และใหใ้ชค้วามต่อไปน้ีแทน 

“มาตรา ๘  ผูมี้สิทธิเลือกตั้งสมาชิกสภาต าบลซ่ึงไดรั้บเลือกตั้งตอ้งมีคุณสมบติัและไม่มีลกัษณะตอ้งหา้ม
เช่นเดียวกบัผูมี้สิทธิเลือกตั้งตามกฎหมายวา่ดว้ยการเลือกตั้งสมาชิกสภาทอ้งถ่ินหรือผูบ้ริหารทอ้งถ่ิน” 

มาตรา ๕  ใหย้กเลิกความในมาตรา ๙ แห่งพระราชบญัญติัสภาต าบลและองคก์ารบริหารส่วนต าบล พ.ศ. 
๒๕๓๗ ซ่ึงแกไ้ขเพิ่มเติมโดยพระราชบญัญติัสภาต าบลและองคก์ารบริหารส่วนต าบล (ฉบบัท่ี ๔) พ.ศ. ๒๕๔๖ 
และใหใ้ชค้วามต่อไปน้ีแทน 

“มาตรา ๙  ผูมี้สิทธิสมคัรรับเลือกตั้งเป็นสมาชิกสภาต าบลซ่ึงไดรั้บเลือกตั้งตอ้งมีคุณสมบติัและไม่มีลกัษณะ
ตอ้งหา้ม ดงัต่อไปน้ี 

(๑) มีช่ือในทะเบียนบา้นตามกฎหมายวา่ดว้ยการทะเบียนราษฎรในหมู่บา้นของต าบลท่ีสมคัรรับเลือกตั้งเป็น
เวลาติดต่อกนัไม่นอ้ยกวา่หน่ึงปีจนถึงวนัรับสมคัรเลือกตั้ง 
                 (๒) ไม่เป็นผูมี้พฤติกรรมในทางทุจริตหรือพน้จากต าแหน่งสมาชิกสภาต าบล สมาชิกสภา
ทอ้งถ่ิน คณะผูบ้ริหารทอ้งถ่ินหรือผูบ้ริหารทอ้งถ่ิน รองผูบ้ริหารทอ้งถ่ิน หรือท่ีปรึกษา หรือเลขานุการของ
ผูบ้ริหารทอ้งถ่ิน เพราะเหตุท่ีมีส่วนไดเ้สียไม่วา่ทางตรงหรือทางออ้มในสัญญาหรือกิจการท่ีกระท ากบัสภา
ต าบลหรือองคก์รปกครองส่วนทอ้งถ่ินยงัไม่ถึงหา้ปีนบัถึงวนัรับสมคัรเลือกตั้ง 



(๓) มีคุณสมบติัและไม่มีลกัษณะตอ้งหา้มประการอ่ืนเช่นเดียวกบัผูมี้สิทธิสมคัรรับเลือกตั้งตามกฎหมายวา่ดว้ย
การเลือกตั้งสมาชิกสภาทอ้งถ่ินหรือผูบ้ริหารทอ้งถ่ิน” 

                มาตรา ๖  ใหย้กเลิกความในมาตรา ๑๓ และมาตรา ๑๔ แห่งพระราชบญัญติัสภาต าบลและ
องคก์ารบริหารส่วนต าบล พ.ศ. ๒๕๓๗ ซ่ึงแกไ้ขเพิ่มเติมโดยพระราชบญัญติัสภาต าบลและองคก์ารบริหาร
ส่วนต าบล (ฉบบัท่ี ๔) พ.ศ. ๒๕๔๖ ใหใ้ชค้วามต่อไปน้ีแทน 

“มาตรา ๑๓  เม่ือต าแหน่งสมาชิกสภาต าบลซ่ึงไดรั้บเลือกตั้งวา่งลงเพราะครบวาระการด ารงต าแหน่ง ใหมี้การ
เลือกตั้งภายในส่ีสิบหา้วนันบัแต่วนัท่ีครบวาระ 
                 มาตรา ๑๔  เม่ือต าแหน่งสมาชิกสภาต าบลซ่ึงไดรั้บเลือกตั้งวา่งลงเพราะเหตุอ่ืนใดนอกจาก
ครบวาระ ใหมี้การเลือกตั้งแทนต าแหน่งท่ีวา่งภายในหกสิบวนันบัแต่วนัท่ีต าแหน่งนั้นวา่งลง เวน้แต่วาระการ
ด ารงต าแหน่งท่ีเหลืออยูไ่ม่ถึงหน่ึงร้อยแปดสิบวนัใหส้ภาต าบลประกอบดว้ยสมาชิกเท่าท่ีมีอยู ่
สมาชิกสภาต าบลผูซ่ึ้งไดรั้บเลือกตั้งแทนนั้นใหอ้ยูใ่นต าแหน่งไดเ้พียงเท่าวาระท่ีเหลืออยูข่องผูซ่ึ้งตนแทน” 

                 มาตรา ๗  ใหย้กเลิกความในวรรคสองและวรรคสามของมาตรา ๑๕ แห่งพระราชบญัญติั
สภาต าบลและองคก์ารบริหารส่วนต าบล พ.ศ. ๒๕๓๗ ซ่ึงแกไ้ขเพิ่มเติมโดยพระราชบญัญติัสภาต าบลและ
องคก์ารบริหารส่วนต าบล (ฉบบัท่ี ๔) พ.ศ. ๒๕๔๖ และใหใ้ชค้วามต่อไปน้ีแทน 

                “เม่ือมีการแยกพื้นท่ีบางส่วนของหมู่บา้นใดข้ึนเป็นหมู่บา้นใหม่ ใหส้มาชิกสภาต าบลซ่ึงไดรั้บ
เลือกตั้งของหมู่บา้นเดิมยงัคงเป็นสมาชิกสภาต าบลซ่ึงไดรั้บเลือกตั้งอยูต่่อไป โดยใหส้มาชิกสภาต าบลท่ีมี
ภูมิล าเนาอยูใ่นหมู่บา้นใด เป็นสมาชิกสภาต าบลของหมู่บา้นนั้นจนกวา่สมาชิกภาพจะส้ินสุดลงตามมาตรา ๑๒ 
และใหน้ายอ าเภอจดัใหมี้การเลือกตั้งสมาชิกสภาต าบลซ่ึงไดรั้บเลือกตั้งใหค้รบตามจ านวนท่ีกฎหมายก าหนด
ทั้งหมู่บา้นเดิมและหมู่บา้นท่ีจดัตั้งข้ึนใหม่ เพื่อเป็นสมาชิกสภาต าบลท่ีหมู่บา้นนั้นตั้งอยูใ่นเขต ภายในหกสิบวนั
นบัแต่วนัท่ีประกาศตั้งหมู่บา้นใหม่ และใหผู้ไ้ดรั้บเลือกตั้งอยูใ่นต าแหน่งเท่ากบัวาระท่ีเหลืออยูข่องสมาชิกอ่ืน
ในต าบลนั้น เวน้แต่วาระการด ารงต าแหน่งท่ีเหลืออยูไ่ม่ถึงหน่ึงร้อยแปดสิบวนัใหส้ภาต าบลประกอบดว้ย
สมาชิกเท่าท่ีมีอยู”่ 
               มาตรา ๘  ใหย้กเลิกความในวรรคหน่ึงของมาตรา ๔๑ ตรี แห่งพระราชบญัญติัสภาต าบลและ
องคก์ารบริหารส่วนต าบล พ.ศ. ๒๕๓๗ ซ่ึงแกไ้ขเพิ่มเติมโดยพระราชบญัญติัสภาต าบลและองคก์ารบริหาร
ส่วนต าบล (ฉบบัท่ี ๓) พ.ศ. ๒๕๔๒ และใหใ้ชค้วามต่อไปน้ีแทน 

              “มาตรา ๔๑ ตรี  สภาต าบลหรือองคก์ารบริหารส่วนต าบลอาจรวมกบัหน่วยการบริหารราชการ
ส่วนทอ้งถ่ินอ่ืนท่ีมีเขตติดต่อกนัภายในเขตอ าเภอเดียวกนัไดต้ามเจตนารมณ์ของประชาชนในเขตต าบลนั้น โดย
ท าเป็นประกาศของกระทรวงมหาดไทย และใหก้ าหนดเขตใหม่ของหน่วยการบริหารราชการส่วนทอ้งถ่ินไวใ้น
ประกาศกระทรวงมหาดไทยดว้ย” 
มาตรา ๙  ใหย้กเลิกความในมาตรา ๔๑ จตัวา แห่งพระราชบญัญติัสภาต าบลและองคก์ารบริหารส่วนต าบล 
พ.ศ. ๒๕๓๗ ซ่ึงแกไ้ขเพิ่มเติมโดยพระราชบญัญติัสภาต าบลและองคก์ารบริหารส่วนต าบล (ฉบบัท่ี ๓) พ.ศ. 
๒๕๔๒ และใหใ้ชค้วามต่อไปน้ีแทน 



                “มาตรา ๔๑ จตัวา  ใหก้ระทรวงมหาดไทยด าเนินการประกาศยบุสภาต าบลทั้งหมด และ
องคก์ารบริหารส่วนต าบลใดท่ีมีจ านวนประชากรไม่ถึงสองพนัคน โดยใหร้วมพื้นท่ีเขา้กบัองคก์ารบริหารส่วน
ต าบลอ่ืนหรือหน่วยการบริหารราชการส่วนทอ้งถ่ินท่ีมีเขตติดต่อกนัภายในเขตอ าเภอเดียวกนัภายในเกา้สิบวนั
นบัแต่วนัท่ีมีเหตุดงักล่าว 
การรวมกบัองคก์ารบริหารส่วนต าบลหรือหน่วยการบริหารราชการส่วนทอ้งถ่ินใดตามวรรคหน่ึง ให้เป็นไป
ตามเจตนารมณ์ของประชาชนในเขตต าบลนั้น 

การส ารวจเจตนารมณ์ของประชาชนตามวรรคสอง ให้เป็นไปตามท่ีกระทรวงมหาดไทยก าหนด 
                องคก์ารบริหารส่วนต าบลใดมีจ านวนประชากรไม่ถึงสองพนัคนแต่มีสภาพพื้นท่ีเป็นเกาะหรือ
โดยสภาพทางภูมิศาสตร์ไม่สามารถติดต่อกบัองคก์ารบริหารส่วนต าบลหรือหน่วยการบริหารราชการส่วน
ทอ้งถ่ินท่ีจะไปรวมไดโ้ดยสะดวก กระทรวงมหาดไทยจะไม่ด าเนินการตามวรรคหน่ึงกบัองคก์ารบริหารส่วน
ต าบลนั้นก็ได ้
ใหน้ ามาตรา ๔๑ และมาตรา ๔๒ วรรคสองและวรรคสาม มาใชบ้งัคบักบัการยบุและรวมตามวรรคหน่ึงโดย
อนุโลม” 
มาตรา ๑๐  ใหเ้พิ่มความต่อไปน้ีเป็นมาตรา ๔๑ เบญจ และมาตรา ๔๑ ฉ แห่งพระราชบญัญติัสภาต าบลและ
องคก์ารบริหารส่วนต าบล พ.ศ. ๒๕๓๗ 

                “มาตรา ๔๑ เบญจ  สภาต าบลหรือองคก์ารบริหารส่วนต าบลอาจแยกพื้นท่ีบางส่วนไปรวมกบั
องคก์ารบริหารส่วนต าบลหรือหน่วยการบริหารราชการส่วนทอ้งถ่ินอ่ืน หรือรับพื้นท่ีบางส่วนของสภาต าบล
หรือองคก์ารบริหารส่วนต าบลหรือหน่วยการบริหารราชการส่วนทอ้งถ่ินอ่ืนมารวมดว้ยได ้โดยท าเป็นประกาศ
ของกระทรวงมหาดไทย และใหก้ าหนดเขตใหม่ของหน่วยการบริหารราชการส่วนทอ้งถ่ินไวใ้นประกาศ
กระทรวงมหาดไทยดว้ย 
การส ารวจเจตนารมณ์เก่ียวกบัการรวม ยบุรวม รับรวม และแยกพื้นท่ีในเขตสภาต าบลหรือองคก์ารบริหารส่วน
ต าบลหรือหน่วยการบริหารราชการส่วนทอ้งถ่ินตามวรรคหน่ึงใหเ้ป็นไปตามท่ีกระทรวงมหาดไทยก าหนด 
               การโอนงบประมาณ ทรัพยสิ์น สิทธิเรียกร้อง หน้ี เจา้หนา้ท่ีของสภาต าบล หรือพนกังานส่วน
ต าบลและลูกจา้งขององคก์ารบริหารส่วนต าบล ใหส้ภาต าบลหรือหน่วยการบริหารราชการส่วนทอ้งถ่ินผูโ้อน
และผูรั้บโอนตกลงกนั ในกรณีท่ีตกลงกนัไม่ไดใ้หเ้ป็นไปตามท่ีผูว้า่ราชการจงัหวดัประกาศก าหนด 
                มาตรา ๔๑ ฉ  ในกรณีท่ีมีการด าเนินการตามมาตรา ๔๑ ทว ิมาตรา ๔๑ ตรี มาตรา ๔๑ จตัวา 
หรือมาตรา ๔๑ เบญจ และเป็นเหตุใหต้อ้งเพิ่มจ านวนสมาชิกสภาของหน่วยการบริหารราชการส่วนทอ้งถ่ิน ให้
ด าเนินการเลือกตั้งเพื่อใหมี้สมาชิกครบจ านวนตามท่ีกฎหมายก าหนด และใหผู้ไ้ดรั้บเลือกตั้งอยูใ่นต าแหน่ง
เท่ากบัวาระท่ีเหลืออยูข่องสมาชิกอ่ืนในหน่วยการบริหารราชการส่วนทอ้งถ่ินนั้น เวน้แต่วาระการด ารงต าแหน่ง
ท่ีเหลืออยูไ่ม่ถึงหน่ึงร้อยแปดสิบวนัใหส้มาชิกของหน่วยการบริหารราชการส่วนทอ้งถ่ินนั้นประกอบดว้ย
สมาชิกเท่าท่ีมีอยู”่ 



มาตรา ๑๑  ใหย้กเลิกความในมาตรา ๔๒ แห่งพระราชบญัญติัสภาต าบลและองคก์ารบริหารส่วนต าบล พ.ศ. 
๒๕๓๗ ซ่ึงแกไ้ขเพิ่มเติมโดยพระราชบญัญติัสภาต าบลและองคก์ารบริหารส่วนต าบล (ฉบบัท่ี ๔) พ.ศ. ๒๕๔๖ 
และใหใ้ชค้วามในต่อไปน้ีแทน 

“มาตรา ๔๒  ภายใตบ้งัคบัแห่งกฎหมายวา่ดว้ยการเทศบาล อาจจดัตั้งองคก์ารบริหารส่วนต าบลข้ึนเป็นเทศบาล
ไดโ้ดยท าเป็นประกาศของกระทรวงมหาดไทย 
                 องคก์ารบริหารส่วนต าบลท่ีไดจ้ดัตั้งเป็นเทศบาลตามวรรคหน่ึง ใหพ้น้จากสภาพแห่งองคก์าร
บริหารส่วนต าบล รวมทั้งให้สมาชิกภาพของสมาชิกสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลส้ินสุดลง และนายกองคก์าร
บริหารส่วนต าบลพน้จากต าแหน่งนบัแต่วนัท่ีไดมี้ประกาศกระทรวงมหาดไทยจดัตั้งข้ึนเป็นเทศบาลเป็นตน้ไป 

บรรดางบประมาณ ทรัพยสิ์น สิทธิ สิทธิเรียกร้อง หน้ี พนกังานส่วนต าบลและลูกจา้งขององคก์ารบริหารส่วน
ต าบลตามวรรคหน่ึง ใหโ้อนไปเป็นของเทศบาลท่ีจดัตั้งข้ึนนั้น 

บรรดาขอ้บญัญติัองคก์ารบริหารส่วนต าบลท่ีไดใ้ชบ้งัคบัในเร่ืองใดอยูก่่อนแลว้ใหย้งัคงใชบ้งัคบัไดต่้อไปเป็น
การชัว่คราว จนกวา่จะไดมี้การตราเทศบญัญติัในเร่ืองนั้นข้ึนใหม่” 
มาตรา ๑๒  ใหย้กเลิกความในมาตรา ๔๔ แห่งพระราชบญัญติัสภาต าบลและองคก์ารบริหารส่วนต าบล พ.ศ. 
๒๕๓๗ ซ่ึงแกไ้ขเพิ่มเติมโดยพระราชบญัญติัสภาต าบลและองคก์ารบริหารส่วนต าบล (ฉบบัท่ี ๔) พ.ศ. ๒๕๔๖ 
และใหใ้ชค้วามต่อไปน้ีแทน 

“มาตรา ๔๔  องคก์ารบริหารส่วนต าบลประกอบดว้ยสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลและนายกองคก์ารบริหาร
ส่วนต าบล” 
มาตรา ๑๓  ใหย้กเลิกความในมาตรา ๔๖ และมาตรา ๔๗ แห่งพระราชบญัญติัสภาต าบลและองคก์ารบริหาร
ส่วนต าบล พ.ศ. ๒๕๓๗ ซ่ึงแกไ้ขเพิ่มเติมโดยพระราชบญัญติัสภาต าบลและองคก์ารบริหารส่วนต าบล (ฉบบัท่ี 
๔) พ.ศ. ๒๕๔๖ และใหใ้ชค้วามต่อไปน้ีแทน 

“มาตรา ๔๖  สภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลมีอ านาจหนา้ท่ี ดงัต่อไปน้ี 

(๑) ใหค้วามเห็นชอบแผนพฒันาองคก์ารบริหารส่วนต าบล เพื่อเป็นแนวทางในการบริหารกิจการขององคก์าร
บริหารส่วนต าบล 
(๒) พิจารณาและใหค้วามเห็นชอบร่างขอ้บญัญติัองคก์ารบริหารส่วนต าบล ร่างขอ้บญัญติังบประมาณรายจ่าย
ประจ าปี และร่างขอ้บญัญติังบประมาณรายจ่ายเพิ่มเติม 
(๓) ควบคุมการปฏิบติังานของนายกองคก์ารบริหารส่วนต าบลใหเ้ป็นไปตามกฎหมาย นโยบาย แผนพฒันา
องคก์ารบริหารส่วนต าบล ขอ้บญัญติั ระเบียบ และขอ้บงัคบัของทางราชการ 
มาตรา ๔๗  ผูมี้สิทธิเลือกตั้งสมาชิกสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลตอ้งมีคุณสมบติัและไม่มีลกัษณะตอ้งหา้ม
ตามกฎหมายวา่ดว้ยการเลือกตั้งสมาชิกสภาทอ้งถ่ินหรือผูบ้ริหารทอ้งถ่ิน 

ใหน้ าบทบญัญติัมาตรา ๑๓ มาตรา ๑๔ และมาตรา ๑๕ มาใชบ้งัคบักบัการเลือกตั้งสมาชิกสภาองคก์ารบริหาร
ส่วนต าบลโดยอนุโลม” 



มาตรา ๑๔  ใหย้กเลิกความในมาตรา ๔๗ ทว ิแห่งพระราชบญัญติัสภาต าบลและองคก์ารบริหารส่วนต าบล 
พ.ศ. ๒๕๓๗ ซ่ึงแกไ้ขเพิ่มเติมโดยพระราชบญัญติัสภาต าบลและองคก์ารบริหารส่วนต าบล (ฉบบัท่ี ๔) พ.ศ. 
๒๕๔๖ และใหใ้ชค้วามต่อไปน้ีแทน 

“มาตรา ๔๗ ทวิ  ผูมี้สิทธิสมคัรรับเลือกตั้งเป็นสมาชิกสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลตอ้งมีคุณสมบติัและไม่มี
ลกัษณะตอ้งหา้ม ดงัต่อไปน้ี 

(๑) มีช่ือในทะเบียนบา้นตามกฎหมายวา่ดว้ยการทะเบียนราษฎรในหมู่บา้นของต าบลท่ีสมคัรรับเลือกตั้งเป็น
เวลาติดต่อกนัไม่นอ้ยกวา่หน่ึงปีจนถึงวนัรับสมคัรเลือกตั้ง 
                (๒) ไม่เป็นผูมี้พฤติกรรมในทางทุจริตหรือพน้จากต าแหน่งสมาชิกสภาต าบล สมาชิกสภา
ทอ้งถ่ิน คณะผูบ้ริหารทอ้งถ่ินหรือผูบ้ริหารทอ้งถ่ิน รองผูบ้ริหารทอ้งถ่ิน หรือท่ีปรึกษา หรือเลขานุการของ
ผูบ้ริหารทอ้งถ่ิน เพราะเหตุท่ีมีส่วนไดเ้สียไม่วา่ทางตรงหรือทางออ้มในสัญญาหรือกิจการท่ีกระท ากบัสภา
ต าบลหรือองคก์รปกครองส่วนทอ้งถ่ิน ยงัไม่ถึงหา้ปีนบัถึงวนัรับสมคัรเลือกตั้ง 
(๓) มีคุณสมบติัและไม่มีลกัษณะตอ้งหา้มประการอ่ืนตามกฎหมายวา่ดว้ยการเลือกตั้งสมาชิกสภาทอ้งถ่ินหรือ
ผูบ้ริหารทอ้งถ่ิน” 

มาตรา ๑๕ ใหย้กเลิกความในมาตรา ๔๗ ตรี แห่งพระราชบญัญติัสภาต าบลและองคก์ารบริหารส่วนต าบล พ.ศ. 
๒๕๓๗ ซ่ึงแกไ้ขเพิ่มเติมโดยพระราชบญัญติัสภาต าบลและองคก์ารบริหารส่วนต าบล (ฉบบัท่ี ๓) พ.ศ. ๒๕๔๒ 
และใหใ้ชค้วามต่อไปน้ีแทน 

“มาตรา ๔๗ ตรี  สมาชิกภาพของสมาชิกสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบล ส้ินสุดลงเม่ือ 
(๑) ถึงคราวออกตามอายขุองสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบล หรือมีการยบุสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบล 
(๒) ตาย 
(๓) ลาออก โดยยืน่หนงัสือลาออกต่อนายอ าเภอ 
(๔) ขาดประชุมสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลสามคร้ังติดต่อกนัโดยไม่มีเหตุอนัสมควร 
(๕) มิไดอ้ยูป่ระจ าในหมู่บา้นท่ีไดรั้บเลือกตั้งเป็นระยะเวลาติดต่อกนัเกินหกเดือน 

(๖) เป็นผูมี้ส่วนไดเ้สียไม่วา่โดยทางตรงหรือทางออ้มในสัญญาท่ีองคก์ารบริหารส่วนต าบลนั้นเป็นคู่สัญญา
หรือในกิจการท่ีกระท าใหแ้ก่องคก์ารบริหารส่วนต าบลนั้นหรือท่ีองคก์ารบริหารส่วนต าบลนั้นจะกระท า 
(๗) ขาดคุณสมบติัหรือมีลกัษณะตอ้งหา้มตามมาตรา ๔๗ ทว ิ
                (๘) สภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลมีมติใหพ้น้จากต าแหน่ง โดยเห็นวา่มีความประพฤติในทาง
ท่ีจะน ามาซ่ึงความเส่ือมเสียหรือก่อความไม่สงบเรียบร้อยแก่องคก์ารบริหารส่วนต าบลหรือกระท าการอนัเส่ือม
เสียประโยชน์ของสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบล โดยมีสมาชิกสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลจ านวนไม่นอ้ยกวา่
หน่ึงในสามของจ านวนสมาชิกสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลทั้งหมดเท่าท่ีมีอยูเ่ขา้ช่ือเสนอใหส้ภาองคก์าร
บริการส่วนต าบลพิจารณา และมติดงักล่าวตอ้งมีคะแนนเสียงไม่นอ้ยกวา่สามในส่ีของจ านวนสมาชิกสภา
องคก์ารบริหารส่วนต าบลทั้งหมดเท่าท่ีมีอยู ่ ทั้งน้ี ถา้สมาชิกสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลผูน้ั้นมิไดอุ้ทธรณ์



หรือโตแ้ยง้มติของสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลภายในก าหนดเวลาอุทธรณ์หรือโตแ้ยง้ใหส้มาชิกสภาพส้ินสุด
ลงนบัแต่วนัท่ีครบระยะเวลาอุทธรณ์หรือโตแ้ยง้ดงักล่าว 
                ในกรณีท่ีสมาชิกภาพของสมาชิกสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลผูใ้ดส้ินสุดลงตาม (๘) ผูน้ั้น
อาจอุทธรณ์หรือโตแ้ยง้มติของสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลไปยงันายอ าเภอไดภ้ายในสิบหา้วนันบัแต่วนัท่ี
รับทราบมติของสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบล โดยระบุขอ้อุทธรณ์หรือขอ้โตแ้ยง้และขอ้เทจ็จริงหรือขอ้
กฎหมายประกอบดว้ย และใหน้ายอ าเภอสอบสวนและวนิิจฉยัใหเ้สร็จส้ินภายในสามสิบวนันบัแต่วนัท่ีไดรั้บค า
อุทธรณ์หรือโตแ้ยง้ ค  าวนิิจฉยัของนายอ าเภอให้เป็นท่ีสุด 
                (๙) ราษฎรผูมี้สิทธิเลือกตั้งในเขตองคก์ารบริหารส่วนต าบลใดมีจ านวนไม่นอ้ยกวา่สามในส่ี
ของจ านวนผูมี้สิทธิเลือกตั้งท่ีมาลงคะแนนเสียง เห็นวา่สมาชิกสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลผูใ้ดไม่สมควร
ด ารงต าแหน่งต่อไปตามกฎหมายวา่ดว้ยการลงคะแนนเสียงเพื่อถอดถอนสมาชิกสภาทอ้งถ่ินหรือผูบ้ริหาร
ทอ้งถ่ิน 

เม่ือมีขอ้สงสัยเก่ียวกบัสมาชิกภาพของสมาชิกสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลผูใ้ดส้ินสุดลงตาม (๔) (๕) (๖) 
หรือ (๗) ใหน้ายอ าเภอสอบสวนและวนิิจฉยัโดยเร็ว ค าวินิจฉยัของนายอ าเภอใหเ้ป็นท่ีสุด 
ในกรณีท่ีสมาชิกภาพของสมาชิกสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลส้ินสุดลงตาม (๙) พร้อมกนัทั้งหมด ใหถื้อวา่
เป็นการยบุสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบล” 
มาตรา ๑๖ ใหย้กเลิกความในมาตรา ๕๐ แห่งพระราชบญัญติัสภาต าบลและองคก์ารบริหารส่วนต าบล พ.ศ. 
๒๕๓๗ ซ่ึงแกไ้ขเพิ่มเติมโดยพระราชบญัญติัสภาต าบลและองคก์ารบริหารส่วนต าบล (ฉบบัท่ี ๔) พ.ศ. ๒๕๔๖ 
และใหใ้ชค้วามต่อไปน้ีแทน 

“มาตรา ๕๐  นอกจากการพน้จากต าแหน่งตามมาตรา ๔๙ ประธานสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลและรอง
ประธานสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลพน้จากต าแหน่งเม่ือ 
(๑) ลาออก โดยยืน่หนงัสือลาออกต่อนายอ าเภอ 
(๒) ส้ินสุดสมาชิกภาพของสมาชิกสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบล 
(๓) ผูว้า่ราชการจงัหวดัสั่งใหพ้น้จากต าแหน่งตามมาตรา ๙๒ 

ผูซ่ึ้งผูว้า่ราชการจงัหวดัสั่งให้พน้จากต าแหน่งตาม (๓) จะด ารงต าแหน่งประธานสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบล 
หรือรองประธานสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลอีกไม่ไดต้ลอดอายขุองสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลนั้น” 

               มาตรา ๑๗  ใหย้กเลิกความในวรรคหา้ของมาตรา ๕๒ แห่งพระราชบญัญติัสภาต าบลและ
องคก์ารบริหารส่วนต าบล พ.ศ. ๒๕๓๗ ซ่ึงแกไ้ขเพิ่มเติมโดยพระราชบญัญติัสภาต าบลและองคก์ารบริหาร
ส่วนต าบล (ฉบบัท่ี ๔) พ.ศ. ๒๕๔๖ และใหใ้ชค้วามต่อไปน้ีแทน 

              “ในการประชุมสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลคร้ังใด ถา้ผูท้  าหนา้ท่ีประธานในท่ีประชุมสั่งปิด
ประชุมก่อนหมดระเบียบวาระการประชุม แต่มีสมาชิกสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลอยูใ่นท่ีประชุมครบองค์
ประชุมและสมาชิกสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลจ านวนไม่นอ้ยกวา่ก่ึงหน่ึงของสมาชิกสภาองคก์ารบริหาร
ส่วนต าบลเท่าท่ีมีอยูใ่นท่ีประชุมเสนอใหเ้ปิดประชุม ใหด้ าเนินการประชุมตามระเบียบวาระการประชุมนั้น



ต่อไปจนกวา่จะหมดระเบียบวาระการประชุมหรือสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลจะไดมี้มติใหปิ้ดประชุม และ
ใหน้ าความในวรรคสามและวรรคส่ีมาใชบ้งัคบักบักรณีดงักล่าว” 
มาตรา ๑๘  ใหย้กเลิกความในมาตรา ๕๓ แห่งพระราชบญัญติัสภาต าบลและองคก์ารบริหารส่วนต าบล พ.ศ. 
๒๕๓๗ และใหใ้ชค้วามต่อไปน้ีแทน 

                “มาตรา ๕๓ ในปีหน่ึงใหมี้สมยัประชุมสามญัสองสมยัหรือหลายสมยัแลว้แต่สภาองคก์าร
บริหารส่วนต าบลจะก าหนด แต่ตอ้งไม่เกินส่ีสมยั วนัเร่ิมสมยัประชุมสามญัประจ าปีให้สภาองคก์ารบริหารส่วน
ต าบลก าหนด 
               นายอ าเภอตอ้งก าหนดใหส้มาชิกสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลด าเนินการประชุมสภาองคก์าร
บริหารส่วนต าบลคร้ังแรกภายในสิบหา้วนันบัแต่วนัประกาศผลการเลือกตั้งสมาชิกสภาองคก์ารบริหารส่วน
ต าบล และใหท่ี้ประชุมเลือกประธานสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลและรองประธานสภาองคก์ารบริหารส่วน
ต าบล 
                กรณีท่ีสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลไม่อาจจดัใหมี้การประชุมคร้ังแรกไดต้ามก าหนดเวลาใน
วรรคสอง หรือมีการประชุมแต่ไม่อาจเลือกประธานสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลได ้นายอ าเภออาจเสนอผูว้า่
ราชการจงัหวดัใหมี้ค าสั่งยบุสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบล 
สมยัประชุมสามญัสมยัหน่ึง ๆ ใหมี้ก าหนดไม่เกินสิบหา้วนั แต่ถา้จะขยายเวลาออกไปอีกจะตอ้งไดรั้บอนุญาต
จากนายอ าเภอ” 
มาตรา ๑๙  ใหเ้พิ่มความต่อไปน้ีเป็นมาตรา ๕๖/๑ แห่งพระราชบญัญติัสภาต าบลและองคก์ารบริหารส่วนต าบล 
พ.ศ. ๒๕๓๗ 

“มาตรา ๕๖/๑  ในท่ีประชุมสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบล สมาชิกสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลมีสิทธิตั้งกระ
ทูถ้ามนายกองคก์ารบริหารส่วนต าบลหรือรองนายกองคก์ารบริหารส่วนต าบลในเร่ืองใดอนัเก่ียวกบังานใน
หนา้ท่ีได”้ 
                มาตรา ๒๐  ใหย้กเลิกความในมาตรา ๕๗ แห่งพระราชบญัญติัสภาต าบลและองคก์ารบริหาร
ส่วนต าบล พ.ศ. ๒๕๓๗ ซ่ึงแกไ้ขเพิ่มเติมโดยพระราชบญัญติัสภาต าบลและองคก์ารบริหารส่วนต าบล (ฉบบัท่ี 
๔) พ.ศ. ๒๕๔๖ และใหใ้ชค้วามต่อไปน้ีแทน 

               “มาตรา ๕๗ ใหส้ภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลเลือกปลดัองคก์ารบริหารส่วนต าบลหรือสมาชิก
สภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลคนหน่ึงเป็นเลขานุการสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบล โดยมีหนา้ท่ีรับผิดชอบงาน
ธุรการและจดัการประชุมและงานอ่ืนใดตามท่ีประธานสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลมอบหมาย  ทั้งน้ี ให้
ค  านึงถึงความรู้ความสามารถอนัจะเป็นประโยชน์ต่อสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบล 
เลขานุการสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลพน้จากต าแหน่งเม่ือครบอายขุองสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบล หรือ
เม่ือมีการยบุสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบล หรือสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลมีมติใหพ้น้จากต าแหน่ง” 



มาตรา ๒๑  ใหย้กเลิกช่ือของส่วนท่ี ๒ ในหมวด ๒ ของพระราชบญัญติัสภาต าบลและองคก์ารบริหารส่วน
ต าบล พ.ศ. ๒๕๓๗ ซ่ึงแกไ้ขเพิ่มเติมโดยพระราชบญัญติัสภาต าบลและองคก์ารบริหารส่วนต าบล (ฉบบัท่ี ๔) 
พ.ศ. ๒๕๔๖ และใหใ้ชค้วามต่อไปน้ีแทน 

“ส่วนท่ี ๒ 

นายกองคก์ารบริหารส่วนต าบล” 
                   

               มาตรา ๒๒  ใหย้กเลิกความในมาตรา ๕๘ แห่งพระราชบญัญติัสภาต าบลและองคก์ารบริหาร
ส่วนต าบล พ.ศ. ๒๕๓๗ ซ่ึงแกไ้ขเพิ่มเติมโดยพระราชบญัญติัสภาต าบลและองคก์ารบริหารส่วนต าบล (ฉบบัท่ี 
๔) พ.ศ. ๒๕๔๖ และใหใ้ชค้วามต่อไปน้ีแทน 

“มาตรา ๕๘  ใหอ้งคก์ารบริหารส่วนต าบลมีนายกองคก์ารบริหารส่วนต าบลคนหน่ึงซ่ึงมาจากการเลือกตั้ง
โดยตรงของประชาชนตามกฎหมายวา่ดว้ยการเลือกตั้งสมาชิกสภาทอ้งถ่ินหรือผูบ้ริหารทอ้งถ่ิน” 

มาตรา ๒๓  ใหเ้พิ่มความต่อไปน้ีเป็นมาตรา ๕๘/๑ มาตรา ๕๘/๒ มาตรา ๕๘/๓ มาตรา ๕๘/๔ มาตรา ๕๘/๕ 
มาตรา ๕๘/๖ และมาตรา ๕๘/๗ แห่งพระราชบญัญติัสภาต าบลและองคก์ารบริหารส่วนต าบล พ.ศ. ๒๕๓๗ 

“มาตรา ๕๘/๑  บุคคลผูมี้สิทธิสมคัรรับเลือกตั้งเป็นนายกองคก์ารบริหารส่วนต าบลตอ้งมีคุณสมบติัและไม่มี
ลกัษณะตอ้งหา้มตามกฎหมายวา่ดว้ยการเลือกตั้งสมาชิกสภาทอ้งถ่ินหรือผูบ้ริหารทอ้งถ่ิน และตอ้งมีคุณสมบติั
และไม่มีลกัษณะตอ้งหา้ม ดงัต่อไปน้ีดว้ย 
(๑) มีอายไุม่ต  ่ากวา่สามสิบปีบริบูรณ์ในวนัเลือกตั้ง 
(๒) ส าเร็จการศึกษาไม่ต ่ากวา่มธัยมศึกษาตอนปลายหรือเทียบเท่าหรือเคยเป็นสมาชิกสภาต าบล สมาชิกสภา
ทอ้งถ่ิน ผูบ้ริหารทอ้งถ่ิน หรือสมาชิกรัฐสภา 
                (๓) ไม่เป็นผูมี้พฤติกรรมในทางทุจริตหรือพน้จากต าแหน่งสมาชิกสภาต าบล สมาชิกสภา
ทอ้งถ่ิน คณะผูบ้ริหารทอ้งถ่ินหรือผูบ้ริหารทอ้งถ่ิน รองผูบ้ริหารทอ้งถ่ินหรือเลขานุการหรือท่ีปรึกษาของ
ผูบ้ริหารทอ้งถ่ิน เพราะเหตุท่ีมีส่วนไดเ้สียไม่วา่โดยทางตรงหรือทางออ้มในสัญญาหรือกิจการท่ีกระท ากบั
องคก์รปกครองส่วนทอ้งถ่ินยงัไม่ถึงหา้ปีนบัถึงวนัรับสมคัรเลือกตั้ง 
มาตรา ๕๘/๒  ใหน้ายกองคก์ารบริหารส่วนต าบลด ารงต าแหน่งนบัแต่วนัเลือกตั้งและมีวาระอยูใ่นต าแหน่ง
คราวละส่ีปีนบัแต่วนัเลือกตั้ง แต่จะด ารงต าแหน่งติดต่อกนัเกินสองวาระไม่ได ้
ในกรณีนายกองคก์ารบริหารส่วนต าบลด ารงต าแหน่งไม่ครบระยะเวลาส่ีปีก็ใหถื้อวา่เป็นหน่ึงวาระและเม่ือได้
ด ารงต าแหน่งสองวาระติดต่อกนัแลว้จะด ารงต าแหน่งไดอี้กเม่ือพน้ระยะเวลาส่ีปีนบัแต่วนัท่ีพน้จากต าแหน่ง 
                มาตรา ๕๘/๓  นายกองคก์ารบริหารส่วนต าบลอาจแต่งตั้งรองนายกองคก์ารบริหารส่วนต าบล
ซ่ึงมิใช่สมาชิกสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลเป็นผูช่้วยเหลือในการบริหารราชการขององคก์ารบริหารส่วน
ต าบลตามท่ีนายกองคก์ารบริหารส่วนต าบลมอบหมายไดไ้ม่เกินสองคน และอาจแต่งตั้งเลขานุการนายก
องคก์ารบริหารส่วนต าบลคนหน่ึงซ่ึงมิไดเ้ป็นสมาชิกสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลหรือเจา้หนา้ท่ีของรัฐได ้
มาตรา ๕๘/๔  รองนายกองคก์ารบริหารส่วนต าบลตอ้งมีคุณสมบติัและไม่มีลกัษณะตอ้งหา้มตามมาตรา ๕๘/๑ 



                มาตรา ๕๘/๕  ก่อนนายกองคก์ารบริหารส่วนต าบลเขา้รับหนา้ท่ี ให้ประธานสภาองคก์าร
บริหารส่วนต าบลเรียกประชุมสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลเพื่อใหน้ายกองคก์ารบริหารส่วนต าบลแถลง
นโยบายต่อสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบล โดยไม่มีการลงมติ  ทั้งน้ี ภายในสามสิบวนันบัแต่วนัประกาศผลการ
เลือกตั้งนายกองคก์ารบริหารส่วนต าบล 
                 กรณีท่ีไม่มีผูด้  ารงต าแหน่งประธานสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลและรองประธานสภา
องคก์ารบริหารส่วนต าบลหรือสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลถูกยบุตามมาตรา ๕๓ หากมีกรณีท่ีส าคญัและ
จ าเป็นเร่งด่วนซ่ึงปล่อยใหเ้น่ินชา้ไปจะกระทบต่อประโยชน์ส าคญัของราชการหรือราษฎร นายกองคก์ารบริหาร
ส่วนต าบลจะด าเนินการไปพลางก่อนเท่าท่ีจ  าเป็นก็ได ้เม่ือไดมี้การเลือกประธานสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบล
แลว้ ใหป้ระธานสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลเรียกประชุมสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลเพื่อใหน้ายกองคก์าร
บริหารส่วนต าบลแถลงนโยบายโดยไม่มีการลงมติภายในสิบหา้วนันบัแต่วนัท่ีมีการเลือกประธานสภาองคก์าร
บริหารส่วนต าบล 
                การประชุมเพื่อแถลงนโยบายของนายกองคก์ารบริหารส่วนต าบลใหก้ระท าโดยเปิดเผย โดย
นายกองคก์ารบริหารส่วนต าบลตอ้งจดัท านโยบายเป็นลายลกัษณ์อกัษรแจกใหส้มาชิกสภาองคก์ารบริหารส่วน
ต าบลทุกคนท่ีมาประชุมดว้ย 
                 หากนายกองคก์ารบริหารส่วนต าบลไม่สามารถแถลงนโยบายต่อสภาองคก์ารบริหารส่วน
ต าบลได ้ใหน้ายอ าเภอแจง้ใหน้ายกองคก์ารบริหารส่วนต าบลจดัท านโยบายแจง้เป็นหนงัสือส่งใหส้มาชิกสภา
องคก์ารบริหารส่วนต าบลทุกคนภายในเจ็ดวนั โดยใหน้ าวิธีการแจง้ค าสั่งทางปกครองเป็นหนงัสือตามกฎหมาย
วา่ดว้ยวธีิปฏิบติัราชการทางปกครองมาใชบ้งัคบัโดยอนุโลม ในกรณีเช่นน้ีใหถื้อวา่นายกองคก์ารบริหารส่วน
ต าบลไดแ้ถลงนโยบายต่อสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลแลว้ 
ใหน้ายกองคก์ารบริหารส่วนต าบลจดัท ารายงานแสดงผลการปฏิบติังานตามนโยบายท่ีไดแ้ถลงไวต่้อสภา
องคก์ารบริหารส่วนต าบลเป็นประจ าทุกปี 

ค าแถลงนโยบายของนายกองคก์ารบริหารส่วนต าบลและรายงานแสดงผลการปฏิบติังานตามนโยบาย ให้
ประกาศไวโ้ดยเปิดเผย ณ ท่ีท าการองคก์ารบริหารส่วนต าบลดว้ย 
               มาตรา ๕๘/๖  นายกองคก์ารบริหารส่วนต าบล รองนายกองคก์ารบริหารส่วนต าบล หรือผูซ่ึ้ง
นายกองคก์ารบริหารส่วนต าบลมอบหมาย มีสิทธิเขา้ประชุมสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลและมีสิทธิแถลง
ขอ้เทจ็จริง ตลอดจนแสดงความคิดเห็นเก่ียวกบังานในหนา้ท่ีของตนต่อท่ีประชุม แต่ไม่มีสิทธิออกเสียง
ลงคะแนน 

                มาตรา ๕๘/๗  สมาชิกสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลจ านวนไม่นอ้ยกวา่หน่ึงในสามของ
จ านวนสมาชิกสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลทั้งหมดเท่าท่ีมีอยู ่มีสิทธิเขา้ช่ือเสนอญตัติขอเปิดอภิปรายทัว่ไปใน
ท่ีประชุมสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบล เพื่อให้นายกองคก์ารบริหารส่วนต าบลแถลงขอ้เทจ็จริงหรือแสดงความ
คิดเห็นในปัญหาเก่ียวกบัการบริหารองคก์ารบริหารส่วนต าบลโดยไม่มีการลงมติ 



                 ญตัติตามวรรคหน่ึง ใหย้ืน่ต่อประธานสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลและใหป้ระธานสภา
องคก์ารบริหารส่วนต าบลก าหนดวนัส าหรับการอภิปรายทัว่ไปซ่ึงตอ้งไม่เร็วกวา่หา้วนัและไม่ชา้กวา่สิบหา้วนั
นบัแต่วนัท่ีไดรั้บญตัติ แลว้แจง้ใหน้ายกองคก์ารบริหารส่วนต าบลทราบ 

การขอเปิดอภิปรายทัว่ไปตามมาตราน้ี จะท าไดค้ร้ังเดียวในสมยัประชุมสามญัสมยัหน่ึง” 
                มาตรา ๒๔  ใหย้กเลิกความในมาตรา ๕๙ และมาตรา ๖๐ แห่งพระราชบญัญติัสภาต าบลและ
องคก์ารบริหารส่วนต าบล พ.ศ. ๒๕๓๗ ซ่ึงแกไ้ขเพิ่มเติมโดยพระราชบญัญติัสภาต าบลและองคก์ารบริหาร
ส่วนต าบล (ฉบบัท่ี ๔) พ.ศ. ๒๕๔๖ และใหใ้ชค้วามต่อไปน้ีแทน 

“มาตรา ๕๙  นายกองคก์ารบริหารส่วนต าบลมีอ านาจหนา้ท่ี ดงัต่อไปน้ี 

(๑) ก าหนดนโยบายโดยไม่ขดัต่อกฎหมาย และรับผดิชอบในการบริหารราชการขององคก์ารบริหารส่วนต าบล
ใหเ้ป็นไปตามกฎหมาย นโยบาย แผนพฒันาองคก์ารบริหารส่วนต าบล ขอ้บญัญติั ระเบียบ และขอ้บงัคบัของ
ทางราชการ 
(๒) สั่ง อนุญาต และอนุมติัเก่ียวกบัราชการขององคก์ารบริหารส่วนต าบล 
(๓) แต่งตั้งและถอดถอนรองนายกองคก์ารบริหารส่วนต าบลและเลขานุการนายกองคก์ารบริหารส่วนต าบล 
(๔) วางระเบียบเพื่อใหง้านขององคก์ารบริหารส่วนต าบลเป็นไปดว้ยความเรียบร้อย 
(๕) รักษาการใหเ้ป็นไปตามขอ้บญัญติัองคก์ารบริหารส่วนต าบล 
(๖) ปฏิบติัหนา้ท่ีอ่ืนตามท่ีบญัญติัไวใ้นพระราชบญัญติัน้ีและกฎหมายอ่ืน 

มาตรา ๖๐  ใหน้ายกองคก์ารบริหารส่วนต าบลควบคุมและรับผดิชอบในการบริหารราชการขององคก์าร
บริหารส่วนต าบลตามกฎหมาย และเป็นผูบ้งัคบับญัชาของพนกังานส่วนต าบลและลูกจา้งขององคก์ารบริหาร
ส่วนต าบล 
อ านาจหนา้ท่ีในการสั่งหรือการปฏิบติัราชการของรองนายกองคก์ารบริหารส่วนต าบล ใหเ้ป็นไปตามท่ีนายก
องคก์ารบริหารส่วนต าบลมอบหมาย 
               ในกรณีท่ีนายกองคก์ารบริหารส่วนต าบลไม่อาจปฏิบติัหนา้ท่ีได ้ใหร้องนายกองคก์ารบริหาร
ส่วนต าบลตามล าดบัท่ีนายกองคก์ารบริหารส่วนต าบลแต่งตั้งไวเ้ป็นผูรั้กษาราชการแทน ถา้ไม่มีรองนายก
องคก์ารบริหารส่วนต าบลหรือมีแต่ไม่อาจปฏิบติัหนา้ท่ีได ้ใหป้ลดัองคก์ารบริหารส่วนต าบลเป็นผูรั้กษาราชการ
แทน 

               ในกรณีท่ีมีกฎหมาย กฎ ระเบียบ ขอ้บงัคบั ขอ้บญัญติัหรือค าสั่งใด แต่งตั้งใหน้ายกองคก์าร
บริหารส่วนต าบลเป็นกรรมการหรือใหมี้อ านาจหนา้ท่ีอยา่งใด ใหผู้รั้กษาราชการแทนท าหนา้ท่ีกรรมการหรือมี
อ านาจหนา้ท่ีเช่นเดียวกบันายกองคก์ารบริหารส่วนต าบลในระหวา่งรักษาราชการแทนดว้ย 
               อ านาจในการสั่ง การอนุญาต การอนุมตั หรือการปฏิบติัราชการท่ีนายกองคก์ารบริหารส่วน
ต าบลจะพึงปฏิบติัหรือด าเนินการตามกฎหมาย กฎ ระเบียบ ขอ้บงัคบั ขอ้บญัญติั หรือค าสั่งใด หรือมติของ
คณะรัฐมนตรีในเร่ืองใด ถา้กฎหมาย กฎ ระเบียบ ขอ้บงัคบั ขอ้บญัญติั หรือค าสั่งนั้น หรือมติของคณะรัฐมนตรี
ในเร่ืองนั้น ไม่ไดก้  าหนดในเร่ืองการมอบอ านาจไวเ้ป็นอยา่งอ่ืน นายกองคก์ารบริหารส่วนต าบลอาจมอบอ านาจ



โดยท าเป็นหนงัสือให้รองนายกองคก์ารบริหารส่วนต าบลเป็นผูป้ฏิบติัราชการแทนนายกองคก์ารบริหารส่วน
ต าบลก็ได ้แต่ถา้มอบใหป้ลดัองคก์ารบริหารส่วนต าบลหรือรองปลดัองคก์ารบริหารส่วนต าบลปฏิบติัราชการ
แทนใหท้ าเป็นค าสั่งและประกาศใหป้ระชาชนทราบ 

การปฏิบติัราชการแทนนายกองคก์ารบริหารส่วนต าบลตามวรรคหา้ ตอ้งกระท าภายใตก้ารก ากบัดูแลและกรอบ
นโยบายท่ีนายกองคก์ารบริหารส่วนต าบลก าหนดไว”้ 
มาตรา ๒๕  ใหเ้พิ่มความต่อไปน้ีเป็นมาตรา ๖๐/๑ แห่งพระราชบญัญติัสภาต าบลและองคก์ารบริหารส่วน
ต าบล พ.ศ. ๒๕๓๗ 

               “มาตรา ๖๐/๑  ใหมี้ปลดัองคก์ารบริหารส่วนต าบลคนหน่ึงเป็นผูบ้งัคบับญัชาพนกังานส่วน
ต าบลและลูกจา้งองคก์ารบริหารส่วนต าบลรองจากนายกองคก์ารบริหารส่วนต าบล และรับผดิชอบควบคุมดูแล
ราชการประจ าขององคก์ารบริหารส่วนต าบลใหเ้ป็นไปตามนโยบายและมีอ านาจหนา้ท่ีอ่ืนตามท่ีมีกฎหมาย
ก าหนดหรือตามท่ีนายกองคก์ารบริหารส่วนต าบลมอบหมาย” 
มาตรา ๒๖  ใหย้กเลิกความในมาตรา ๖๔ และมาตรา ๖๔/๑ แห่งพระราชบญัญติัสภาต าบลและองคก์ารบริหาร
ส่วนต าบล พ.ศ. ๒๕๓๗ ซ่ึงแกไ้ขเพิ่มเติมโดยพระราชบญัญติัสภาต าบลและองคก์ารบริหารส่วนต าบล (ฉบบัท่ี 
๔) พ.ศ. ๒๕๔๖ และใหใ้ชค้วามต่อไปน้ีแทน 

“มาตรา ๖๔  นายกองคก์ารบริหารส่วนต าบลพน้จากต าแหน่งเม่ือ 
(๑) ถึงคราวออกตามวาระ 
(๒) ตาย 
(๓) ลาออก โดยยืน่หนงัสือลาออกต่อนายอ าเภอ 
(๔) ขาดคุณสมบติัหรือมีลกัษณะตอ้งหา้มตามมาตรา ๕๘/๑ 
(๕) กระท าการฝ่าฝืนมาตรา ๖๔/๒ 

(๖) ผูว้า่ราชการจงัหวดัสั่งให้พน้จากต าแหน่งตามมาตรา ๘๗/๑ วรรคหา้หรือมาตรา ๙๒ 

(๗) ถูกจ าคุกโดยค าพิพากษาถึงท่ีสุดใหจ้ าคุก 
                (๘) ราษฎรผูมี้สิทธิเลือกตั้งในเขตองคก์ารบริหารส่วนต าบลมีจ านวนไม่นอ้ยกวา่สามในส่ีของ
จ านวนผูมี้สิทธิเลือกตั้งท่ีมาลงคะแนนเสียงเห็นวา่นายกองคก์ารบริหารส่วนต าบลไม่สมควรด ารงต าแหน่ง
ต่อไปตามกฎหมายวา่ดว้ยการลงคะแนนเสียงเพื่อถอดถอนสมาชิกสภาทอ้งถ่ินหรือผูบ้ริหารทอ้งถ่ิน 

เม่ือมีขอ้สงสัยเก่ียวกบัความเป็นนายกองคก์ารบริหารส่วนต าบลส้ินสุดลงตาม (๔) หรือ (๕) ใหน้ายอ าเภอ
สอบสวนและวนิิจฉยัโดยเร็ว ค าวนิิจฉยัของนายอ าเภอให้เป็นท่ีสุด 
ในระหวา่งท่ีไม่มีนายกองคก์ารบริหารส่วนต าบล ใหป้ลดัองคก์ารบริหารส่วนต าบลปฏิบติัหนา้ท่ีของนายก
องคก์ารบริหารส่วนต าบลเท่าท่ีจ  าเป็นไดเ้ป็นการชัว่คราวจนถึงวนัประกาศผลการเลือกตั้งนายกองคก์ารบริหาร
ส่วนต าบล 
มาตรา ๖๔/๑  รองนายกองคก์ารบริหารส่วนต าบลพน้จากต าแหน่งเม่ือ 
(๑) นายกองคก์ารบริหารส่วนต าบลพน้จากต าแหน่ง 



(๒) นายกองคก์ารบริหารส่วนต าบลมีค าสั่งใหพ้น้จากต าแหน่ง 
(๓) ตาย 
(๔) ลาออก โดยยืน่หนงัสือลาออกต่อนายกองคก์ารบริหารส่วนต าบล 
(๕) ขาดคุณสมบติัหรือมีลกัษณะตอ้งหา้มตามมาตรา ๕๘/๔ 

(๖) กระท าการฝ่าฝืนมาตรา ๖๔/๒ 

(๗) ถูกจ าคุกโดยค าพิพากษาถึงท่ีสุดใหจ้ าคุก 
(๘) ผูว้า่ราชการจงัหวดัสั่งใหพ้น้จากต าแหน่งตามมาตรา ๙๒ 

ใหน้ าความใน (๑) (๒) (๓) (๔) (๖) และ (๗) มาใชบ้งัคบักบัการพน้จากต าแหน่งของเลขานุการนายกองคก์าร
บริหารส่วนต าบลดว้ยโดยอนุโลม 
ใหน้ าความในวรรคสองของมาตรา ๖๔ มาใชบ้งัคบักบักรณีรองนายกองคก์ารบริหารส่วนต าบลและเลขานุการ
นายกองคก์ารส่วนต าบลดว้ยโดยอนุโลม” 
มาตรา ๒๗  ใหเ้พิ่มความต่อไปน้ีเป็นมาตรา ๖๔/๒ แห่งพระราชบญัญติัสภาต าบลและองคก์ารบริหารส่วน
ต าบล พ.ศ. ๒๕๓๗ 

“มาตรา ๖๔/๒  นายกองคก์ารบริหารส่วนต าบล รองนายกองคก์ารบริหารส่วนต าบล และเลขานุการนายก
องคก์ารบริหารส่วนต าบล ตอ้งไม่กระท าการอยา่งใดอยา่งหน่ึง ดงัต่อไปน้ี 

(๑) ด ารงต าแหน่งหรือปฏิบติัหนา้ท่ีอ่ืนใดในส่วนราชการ หน่วยงานของรัฐ หรือรัฐวิสาหกิจ เวน้แต่ต าแหน่งท่ี
ด ารงตามบทบญัญติัแห่งกฎหมาย 
(๒) รับเงินหรือประโยชน์ใด ๆ เป็นพิเศษจากส่วนราชการ หน่วยงานของรัฐ หรือรัฐวสิาหกิจ นอกเหนือไปจาก
ท่ีส่วนราชการ หน่วยงานของรัฐ หรือรัฐวสิาหกิจ ปฏิบติักบับุคคลในธุรกิจการงานตามปกติ 
(๓) เป็นผูมี้ส่วนไดเ้สียไม่วา่โดยทางตรงหรือทางออ้มในสัญญาท่ีองคก์ารบริหารส่วนต าบลนั้นเป็นคู่สัญญา
หรือในกิจการท่ีกระท าใหแ้ก่องคก์ารบริหารส่วนต าบลนั้น หรือท่ีองคก์ารบริหารส่วนต าบลนั้นจะกระท า 
                 บทบญัญติัมาตราน้ีมิใหใ้ชบ้งัคบักบักรณีท่ีบุคคลดงักล่าวตามวรรคหน่ึงไดรั้บเบ้ียหวดั 
บ าเหน็จบ านาญ หรือเงินปีพระบรมวงศานุวงศ ์หรือเงินอ่ืนใดในลกัษะเดียวกนัและมิใหใ้ชบ้งัคบักบักรณีท่ี
บุคคลดงักล่าวตามวรรคหน่ึงรับเงินตอบแทนค่าเบ้ียประชุมหรือเงินอ่ืนใดเน่ืองจากการด ารงต าแหน่ง
กรรมาธิการของรัฐสภา สภาผูแ้ทนราษฎร วฒิุสภา สภาองคก์ารบริหารส่วนต าบล หรือสภาทอ้งถ่ินอ่ืน หรือ
กรรมการท่ีมีกฎหมายบญัญติัใหเ้ป็นโดยต าแหน่ง” 
มาตรา ๒๘  ใหย้กเลิกความในมาตรา ๖๕ แห่งพระราชบญัญติัสภาต าบลและองคก์ารบริหารส่วนต าบล พ.ศ. 
๒๕๓๗ ซ่ึงแกไ้ขเพิ่มเติมโดยพระราชบญัญติัสภาต าบลและองคก์ารบริหารส่วนต าบล (ฉบบัท่ี ๔) พ.ศ. ๒๕๔๖ 
และใหใ้ชค้วามต่อไปน้ีแทน 

                “มาตรา ๖๕  ในการปฏิบติัหนา้ท่ีตามพระราชบญัญติัน้ี ใหส้มาชิกสภาองคก์ารบริหารส่วน
ต าบล นายกองคก์ารบริหารส่วนต าบล รองนายกองคก์ารบริหารส่วนต าบล ปลดัองคก์ารบริหารส่วนต าบล และ
พนกังานส่วนต าบล เป็นเจา้พนกังานตามประมวลกฎหมายอาญา 



                ใหน้ายกองคก์ารบริหารส่วนต าบล รองนายกองคก์ารบริหารส่วนต าบล ปลดัองคก์ารบริหาร
ส่วนต าบล และพนกังานส่วนต าบลซ่ึงนายกองคก์ารบริหารส่วนต าบลแต่งตั้ง มีอ านาจเปรียบเทียบคดีละเมิด
ขอ้บญัญติัองคก์ารบริหารส่วนต าบลไดต้ามระเบียบและวธีิการท่ีกระทรวงมหาดไทยก าหนด 
เม่ือไดช้ าระค่าปรับตามท่ีเปรียบเทียบภายในสามสิบวนันบัแต่วนัท่ีมีการเปรียบเทียบ ใหถื้อวา่คดีเลิกกนัตาม
ประมวลกฎหมายวธีิพิจารณาความอาญา” 
มาตรา ๒๙  ใหเ้พิ่มความต่อไปน้ีเป็นมาตรา ๖๙/๑ แห่งพระราชบญัญติัสภาต าบลและองคก์ารบริหารส่วน
ต าบล พ.ศ. ๒๕๓๗ 

               “มาตรา ๖๙/๑  การปฏิบติังานตามอ านาจหนา้ท่ีขององคก์ารบริหารส่วนต าบลตอ้งเป็นไปเพื่อ
ประโยชน์สุขของประชาชน โดยใชว้ธีิการบริหารกิจการบา้นเมืองท่ีดี และใหค้  านึงถึงการมีส่วนร่วมของ
ประชาชนในการจดัท าแผนพฒันาองคก์ารบริหารส่วนต าบล การจดัท างบประมาณ การจดัซ้ือจดัจา้ง การ
ตรวจสอบ การประเมินผลการปฏิบติังาน และการเปิดเผยขอ้มูลข่าวสาร  ทั้งน้ี ใหเ้ป็นไปตามกฎหมาย ระเบียบ 
ขอ้บงัคบัวา่ดว้ยการนั้น และหลกัเกณฑ ์และวธีิการท่ีกระทรวงมหาดไทยก าหนด” 
มาตรา ๓๐  ใหย้กเลิกความในมาตรา ๗๑ แห่งพระราชบญัญติัสภาต าบลและองคก์ารบริหารส่วนต าบล พ.ศ. 
๒๕๓๗ ซ่ึงแกไ้ขเพิ่มเติมโดยพระราชบญัญติัสภาต าบลและองคก์ารบริหารส่วนต าบล (ฉบบัท่ี ๔) พ.ศ. ๒๕๔๖ 
และใหใ้ชค้วามต่อไปน้ีแทน 

                 “มาตรา ๗๑  องคก์ารบริหารส่วนต าบลอาจออกขอ้บญัญติัองคก์ารบริหารส่วนต าบลเพื่อใช้
บงัคบัในเขตองคก์ารบริหารส่วนต าบลไดเ้ท่าท่ีไม่ขดัหรือแยง้ต่อกฎหมาย เพื่อปฏิบติัการใหเ้ป็นไปตามอ านาจ
หนา้ท่ีขององคก์ารบริหารส่วนต าบล หรือเม่ือมีกฎหมายบญัญติัใหอ้งคก์ารบริหารส่วนต าบลออกขอ้บญัญติั
หรือใหมี้อ านาจออกขอ้บญัญติั ในการน้ีจะก าหนดค่าธรรมเนียมท่ีจะเรียกเก็บและก าหนดโทษปรับผูฝ่้าฝืนดว้ย
ก็ได ้แต่มิใหก้ าหนดโทษปรับเกินหน่ึงพนับาท เวน้แต่จะมีกฎหมายบญัญติัไวเ้ป็นอยา่งอ่ืน 

ร่างขอ้บญัญติัองคก์ารบริหารส่วนต าบลจะเสนอไดก้็แต่โดยนายกองคก์ารบริหารส่วนต าบล หรือสมาชิกสภา
องคก์ารบริหารส่วนต าบล หรือราษฎรในเขตองคก์ารบริหารส่วนต าบลตามกฎหมายวา่ดว้ยการเขา้ช่ือเสนอ
ขอ้บญัญติัทอ้งถ่ิน 

เม่ือสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลและนายอ าเภอใหค้วามเห็นชอบร่างขอ้บญัญติัองคก์ารบริหารส่วนต าบลตาม
วรรคหน่ึงแลว้ ให้นายกองคก์ารบริหารส่วนต าบลลงช่ือและประกาศเป็นขอ้บญัญติัองคก์ารบริหารส่วนต าบล
ต่อไป 

               ในกรณีท่ีนายอ าเภอไม่เห็นชอบดว้ยกบัร่างขอ้บญัญติัองคก์ารบริหารส่วนต าบลใด ใหส่้งคืน
สภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลภายในสิบหา้วนันบัแต่วนัท่ีนายอ าเภอไดรั้บร่างขอ้บญัญติัองคก์ารบริหารส่วน
ต าบลดงักล่าวเพื่อใหส้ภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลพิจารณาทบทวนร่างขอ้บญัญติัองคก์ารบริหารส่วนต าบล
นั้นใหม่ หากนายอ าเภอไม่ส่งร่างขอ้บญัญติัองคก์ารบริหารส่วนต าบลคืนสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลภายใน
สิบหา้วนันบัแต่วนัท่ีนายอ าเภอไดรั้บร่างขอ้บญัญติัองคก์ารบริหารส่วนต าบลดงักล่าว ใหถื้อวา่นายอ าเภอ
เห็นชอบกบัร่างขอ้บญัญติัองคก์ารบริหารส่วนต าบลนั้น 



                 เม่ือสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลพิจารณาทบทวนร่างขอ้บญัญติัองคก์ารบริหารส่วนต าบล
ตามวรรคส่ีแลว้ มีมติยนืยนัตามร่างขอ้บญัญติัองคก์ารบริหารส่วนต าบลเดิมดว้ยคะแนนเสียงไม่นอ้ยกวา่สองใน
สามของจ านวนสมาชิกสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลทั้งหมดเท่าท่ีมีอยู ่ใหน้ายกองคก์ารบริหารส่วนต าบลลง
ช่ือและประกาศเป็นขอ้บญัญติัองคก์ารบริหารส่วนต าบลไดโ้ดยไม่ตอ้งขอความเห็นชอบจากนายอ าเภอ แต่ถา้
สภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลไม่ยนืยนัภายในสามสิบวนันบัแต่วนัท่ีไดรั้บร่างขอ้บญัญติัองคก์ารบริหารส่วน
ต าบลคืนจากนายอ าเภอหรือยนืยนัดว้ยคะแนนเสียงนอ้ยกวา่สองในสามของจ านวนสมาชิกสภาองคก์ารบริหาร
ส่วนต าบลทั้งหมดเท่าท่ีมีอยู ่ใหร่้างขอ้บญัญติัองคก์ารบริหารส่วนต าบลนั้นเป็นอนัตกไป” 

มาตรา ๓๑  ใหย้กเลิกความในมาตรา ๗๒ แห่งพระราชบญัญติัสภาต าบลและองคก์ารบริหารส่วนต าบล พ.ศ. 
๒๕๓๗ และใหใ้ชค้วามต่อไปน้ีแทน 

“มาตรา ๗๒  การบริหารงานบุคคลขององคก์ารบริหารส่วนต าบลใหเ้ป็นไปตามกฎหมายวา่ดว้ยการนั้น 

                เพื่อประโยชน์แก่กิจการขององคก์ารบริหารส่วนต าบล องคก์ารบริหารส่วนต าบลอาจขอให้
ขา้ราชการ พนกังาน หรือลูกจา้งของส่วนราชการ หน่วยงานของรัฐ รัฐวสิาหกิจ หรือหน่วยการบริหารราชการ
ส่วนทอ้งถ่ิน ไปด ารงต าแหน่งหรือปฏิบติักิจการขององคก์ารบริหารส่วนต าบลเป็นการชัว่คราวไดโ้ดยไม่ขาด
จากตน้สังกดัเดิม  ทั้งน้ี ใหผู้ว้า่ราชการจงัหวดัเป็นผูมี้อ  านาจอนุญาตไดต้ามความจ าเป็น และในกรณีท่ีเป็น
ขา้ราชการซ่ึงไม่อยูใ่นอ านาจของผูว้า่ราชการจงัหวดั ใหก้ระทรวงมหาดไทยท าความตกลงกบัหน่วยงานตน้
สังกดัก่อนแต่งตั้ง” 
               มาตรา ๓๒  ใหย้กเลิกความในวรรคสองของมาตรา ๗๔ แห่งพระราชบญัญติัสภาต าบลและ
องคก์ารบริหารส่วนต าบล พ.ศ. ๒๕๓๗ ซ่ึงแกไ้ขเพิ่มเติมโดยพระราชบญัญติัสภาต าบลและองคก์ารบริหาร
ส่วนต าบล (ฉบบัท่ี ๔) พ.ศ. ๒๕๔๖ และใหใ้ชค้วามต่อไปน้ีแทน 

               “ในการจดัเก็บภาษีบ ารุงทอ้งท่ีและภาษีโรงเรือนและท่ีดินขององคก์ารบริหารส่วนต าบลตาม
วรรคหน่ึง ใหน้ายกองคก์ารบริหารส่วนต าบลมีอ านาจและหนา้ท่ีเช่นเดียวกบัอ านาจและหนา้ท่ีของ
นายกเทศมนตรีตามกฎหมายวา่ดว้ยภาษีบ ารุงทอ้งท่ีและกฎหมายวา่ดว้ยภาษีโรงเรือนและท่ีดิน เวน้แต่จะมี
กฎหมายก าหนดไวเ้ป็นอยา่งอ่ืน  ทั้งน้ี องคก์ารบริหารส่วนต าบลอาจมอบอ านาจและหนา้ท่ีดงักล่าวให้
หน่วยงานอ่ืนของรัฐด าเนินการแทนก็ได ้และใหห้กัค่าใชจ่้ายไดต้ามท่ีก าหนดในมาตรา ๘๑” 
มาตรา ๓๓  ใหย้กเลิกความในมาตรา ๘๖ และมาตรา ๘๗ แห่งพระราชบญัญติัสภาต าบลและองคก์ารบริหาร
ส่วนต าบล พ.ศ. ๒๕๓๗ ซ่ึงแกไ้ขเพิ่มเติมโดยพระราชบญัญติัสภาต าบลและองคก์ารบริหารส่วนต าบล (ฉบบัท่ี 
๔) พ.ศ. ๒๕๔๖ และใหใ้ชค้วามต่อไปน้ีแทน 

              “มาตรา ๘๖  เงินค่าตอบแทนประธานสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบล รองประธานสภาองคก์าร
บริหารส่วนต าบล นายกองคก์ารบริหารส่วนต าบล รองนายกองคก์ารบริหารส่วนต าบล เลขานุการสภาองคก์าร
บริหารส่วนต าบล เลขานุการนายกองคก์ารบริหารส่วนต าบล และสมาชิกสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบล ให้
เป็นไปตามระเบียบท่ีกระทรวงมหาดไทยก าหนด 



มาตรา ๘๗  งบประมาณรายจ่ายประจ าปีและงบประมาณรายจ่ายเพิ่มเติมขององคก์ารบริหารส่วนต าบล ให้
จดัท าเป็นขอ้บญัญติัองคก์ารบริหารส่วนต าบลและจะเสนอไดก้็แต่โดยนายกองคก์ารบริหารส่วนต าบลตาม
ระเบียบและวธีิการท่ีกระทรวงมหาดไทยก าหนด 
ถา้ในระหวา่งปีงบประมาณใดรายจ่ายซ่ึงก าหนดไวใ้นงบประมาณไม่พอใชจ่้ายประจ าปีนั้นหรือมีความ
จ าเป็นตอ้งตั้งรายจ่ายข้ึนใหม่ระหวา่งปีงบประมาณ ให้จดัท าขอ้บญัญติังบประมาณรายจ่ายเพิ่มเติม 
               เม่ือสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลเห็นชอบดว้ยกบัร่างขอ้บญัญติังบประมาณรายจ่ายประจ าปี
หรือร่างขอ้บญัญติังบประมาณรายจ่ายเพิ่มเติมแลว้ ใหเ้สนอนายอ าเภอเพื่อขออนุมติั และใหน้ายอ าเภอพิจารณา
ใหแ้ลว้เสร็จภายในสิบหา้วนันบัแต่วนัท่ีไดรั้บร่างขอ้บญัญติัดงักล่าว 
ถา้นายอ าเภอไม่อนุมติัตอ้งแจง้เหตุผลและส่งคืนใหส้ภาองคก์ารบริหารส่วนต าบล เพื่อพิจารณาทบทวนร่าง
ขอ้บญัญติันั้นใหม่ หากพน้ก าหนดเวลาดงักล่าวแลว้นายอ าเภอพิจารณาไม่แลว้เสร็จ ให้ถือวา่นายอ าเภออนุมติั
ร่างขอ้บญัญติัดงักล่าว 
               ในกรณีท่ีสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลมีมติยนืยนัตามร่างขอ้บญัญติังบประมาณรายจ่าย
ประจ าปีหรือร่างขอ้บญัญติังบประมาณร่ายจ่ายเพิ่มเติม ใหน้ายอ าเภอส่งร่างขอ้บญัญติันั้นไปยงัผูว้า่ราชการ
จงัหวดัภายในก าหนดเวลาสิบหา้วนันบัแต่วนัท่ีสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลแจง้มติยืนยนัเพื่อใหผู้ว้า่ราชการ
จงัหวดัพิจารณาภายในสิบหา้วนั ถา้ผูว้า่ราชการจงัหวดัเห็นชอบดว้ยกบัร่างขอ้บญัญติันั้น ใหผู้ว้า่ราชการจงัหวดั
ส่งไปยงันายอ าเภอเพื่อลงช่ืออนุมติั ถา้ผูว้า่ราชการจงัหวดัไม่เห็นชอบดว้ยกบัร่างขอ้บญัญติันั้นให้ร่างขอ้บญัญติั
นั้นเป็นอนัตกไป หากพน้ก าหนดเวลาดงักล่าวแลว้ยงัพิจารณาไม่แลว้เสร็จ ใหถื้อวา่ผูว้า่ราชการจงัหวดัเห็นชอบ
ดว้ยกบัร่างขอ้บญัญติันั้น 

               ในการพิจารณาร่างขอ้บญัญติังบประมาณรายจ่ายประจ าปีหรือร่างขอ้บญัญติังบประมาณรายจ่าย
เพิ่มเติม สภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลตอ้งพิจารณาให้แลว้เสร็จภายในหกสิบวนันบัแต่วนัท่ีไดรั้บร่าง
ขอ้บญัญติันั้น เม่ือพน้ก าหนดเวลาดงักล่าวแลว้ ถา้สภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลพิจารณาไม่แลว้เสร็จ ใหถื้อวา่
สภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลใหค้วามเห็นชอบตามท่ีนายกองคก์ารบริหารส่วนต าบลเสนอและใหด้ าเนินการ
ตามวรรคสามต่อไป 

ถา้ขอ้บญัญติังบประมาณรายจ่ายประจ าปีออกไม่ทนัปีงบประมาณใหม่ ใหใ้ชข้อ้บญัญติังบประมาณรายจ่าย
ประจ าปีในปีงบประมาณท่ีแลว้ไปพลางก่อน 

                ในการพิจารณาร่างขอ้บญัญติังบประมาณรายจ่ายประจ าปีหรือร่างขอ้บญัญติังบประมาณ
รายจ่ายเพิม่เติม สมาชิกสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลจะแปรญตัติเพิ่มเติมรายการหรือจ านวนในรายการมิได ้
แต่อาจแปรญตัติไดใ้นทางลดหรือตดัทอนรายจ่าย ซ่ึงมิไดเ้ป็นรายจ่ายท่ีเป็นเงินส่งใชต้น้เงินกู ้ดอกเบ้ียเงินกู ้
หรือเงินท่ีก าหนดใหจ่้ายตามกฎหมาย และในการพิจารณาของสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบล การเสนอ การ
แปรญตัติ หรือการกระท าดว้ยประการใด ๆ ท่ีมีผลใหส้มาชิกสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลมีส่วนไม่วา่โดย
ทางตรงหรือโดยออ้มในการใชง้บประมาณรายจ่ายจะกระท ามิได”้ 



มาตรา ๓๔  ใหเ้พิ่มความต่อไปน้ีเป็นมาตรา ๘๗/๑ และมาตรา ๘๗/๒ แห่งพระราชบญัญติัสภาต าบลและ
องคก์ารบริหารส่วนต าบล พ.ศ. ๒๕๓๗ 

               “มาตรา ๘๗/๑  ในกรณีท่ีสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลไม่รับหลกัการแห่งร่างขอ้บญัญติั
งบประมาณรายจ่ายประจ าปีหรือร่างขอ้บญัญติังบประมาณรายจ่ายเพิ่มเติมใหน้ายอ าเภอตั้งคณะกรรมการคณะ
หน่ึงประกอบดว้ยกรรมการจ านวนเจด็คน เพื่อพิจารณาหาขอ้ยติุความขดัแยง้โดยแกไ้ข ปรับปรุง หรือยนืยนั
สาระส าคญัท่ีบญัญติัไวใ้นร่างขอ้บญัญติันั้น  ทั้งน้ี ใหย้ดึถือหลกัเกณฑต์ามกฎหมาย และระเบียบท่ีเก่ียวขอ้ง 
ตลอดจนประโยชน์ของทอ้งถ่ินและประชาชนเป็นส าคญั 

                คณะกรรมการตามวรรคหน่ึง ใหป้ระกอบดว้ยสมาชิกสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลซ่ึงสภา
องคก์ารบริหารส่วนต าบลเสนอจ านวนสามคน และบุคคลซ่ึงเป็นหรือมิไดเ้ป็นสมาชิกสภาองคก์ารบริหารส่วน
ต าบล ซ่ึงนายกองคก์ารบริหารส่วนต าบลเสนอจ านวนสามคน โดยให้ตั้งภายในเจ็ดวนันบัแต่วนัท่ีสภาองคก์าร
บริหารส่วนต าบลมีมติไม่รับหลกัการ และใหก้รรมการทั้งหกคนร่วมกนัปรึกษาและเสนอบุคคลซ่ึงมิไดเ้ป็น
นายกองคก์ารบริหารส่วนต าบล รองนายกองคก์ารบริหารส่วนต าบล เลขานุการนายกองคก์ารบริหารส่วนต าบล 
และมิไดเ้ป็นสมาชิกสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลคนหน่ึงท าหนา้ท่ีเป็นประธานกรรมการดงักล่าวภายในเจ็ด
วนันบัแต่วนัท่ีกรรมการครบจ านวนหกคน 

               ในกรณีท่ีไม่สามารถเสนอบุคคลท่ีจะท าหนา้ท่ีเป็นกรรมการหรือประธานกรรมการไดภ้ายใน
ก าหนดเวลาตามวรรคสอง หรือกรรมการหรือประธานกรรมการไม่ปฏิบติัหรือไม่อาจปฏิบติัหนา้ท่ีได ้ให้
นายอ าเภอตั้งบุคคลซ่ึงมิไดเ้ป็นนายกองคก์ารบริหารส่วนต าบล รองนายกองคก์ารบริหารส่วนต าบล เลขานุการ
นายกองคก์ารบริหารส่วนต าบล และมิไดเ้ป็นสมาชิกสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลท าหนา้ท่ีกรรมการหรือ
ประธานกรรมการดงักล่าวใหค้รบตามจ านวน 

               ใหค้ณะกรรมการตามวรรคหน่ึงพิจารณาร่างขอ้บญัญติัใหแ้ลว้เสร็จภายในสิบหา้วนันบัตั้งแต่
วนัท่ีไดแ้ต่งตั้งประธานกรรมการในคราวแรกแลว้รายงานต่อนายอ าเภอ ในกรณีท่ีคณะกรรมการไม่สามารถ
พิจารณาใหแ้ลว้เสร็จภายในระยะเวลาท่ีก าหนด ใหป้ระธานกรรมการรวบรวมผลการพิจารณาแลว้วินิจฉยัช้ีขาด
โดยเร็วแลว้รายงานต่อนายอ าเภอ 
                 ใหน้ายอ าเภอส่งร่างขอ้บญัญติัท่ีผา่นการพิจารณาของคณะกรรมการหรือประธานกรรมการ
ในวรรคส่ีใหน้ายกองคก์ารบริหารส่วนต าบลโดยเร็ว แลว้ใหน้ายกองคก์ารบริหารส่วนต าบลเสนอร่างขอ้บญัญติั
ดงักล่าวต่อสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลตามมาตรา ๘๗ ภายในเจด็วนันบัแต่วนัท่ีไดรั้บร่างขอ้บญัญติัจาก
นายอ าเภอ หากนายองคก์ารบริหารส่วนต าบลไม่เสนอร่างขอ้บญัญติันั้นต่อสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบล
ภายในเวลาท่ีก าหนด ใหน้ายอ าเภอรายงานต่อผูว้า่ราชการจงัหวดัเพื่อสั่งใหน้ายกองคก์ารบริหารส่วนต าบลพน้
จากต าแหน่ง 
                มาตรา ๘๗/๒  ใหส้ภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลพิจารณาร่างขอ้บญัญติังบประมาณรายจ่าย
ตามมาตรา ๘๗/๑ วรรคหา้ ใหแ้ลว้เสร็จภายในสามสิบวนันบัแต่วนัท่ีไดรั้บร่างขอ้บญัญติัจากนายกองคก์าร
บริหารส่วนต าบล หากสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลพิจารณาไม่แลว้เสร็จภายในก าหนด หรือมีมติไม่เห็นชอบ



ใหต้ราขอ้บญัญติันั้น ให้ร่างขอ้บญัญติันั้นตกไปและใหใ้ชข้อ้บญัญติังบประมาณรายจ่ายในปีงบประมาณปีท่ี
แลว้ไปพลางก่อน ในกรณีเช่นวา่น้ี ใหน้ายอ าเภอเสนอผูว้า่ราชการจงัหวดัใหมี้ค าสั่งยบุสภาองคก์ารบริหารส่วน
ต าบล” 
มาตรา ๓๕  ใหย้กเลิกความในมาตรา ๙๐ แห่งพระราชบญัญติัสภาต าบลและองคก์ารบริหารส่วนต าบล พ.ศ. 
๒๕๓๗ ซ่ึงแกไ้ขเพิ่มเติมโดยพระราชบญัญติัสภาต าบลและองคก์ารบริหารส่วนต าบล (ฉบบัท่ี ๔) พ.ศ. ๒๕๔๖ 
และใหใ้ชค้วามต่อไปน้ีแทน 

“มาตรา ๙๐  ใหน้ายอ าเภอมีอ านาจก ากบัดูแลการปฏิบติัหนา้ท่ีขององคก์ารบริหารส่วนต าบลใหเ้ป็นไปตาม
กฎหมายและระเบียบขอ้บงัคบัของทางราชการ 
                ในการปฏิบติัการตามอ านาจหนา้ท่ีของนายอ าเภอตามวรรคหน่ึง ใหน้ายอ าเภอมีอ านาจเรียก
สมาชิกสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบล นายกองคก์ารบริหารส่วนต าบล รองนายกองคก์ารบริหารส่วนต าบล 
เลขานุการนายกองคก์ารบริหารส่วนต าบล พนกังานส่วนต าบล และลูกจา้งขององคก์ารบริหารส่วนต าบลมา
ช้ีแจงหรือสอบสวน ตลอดจนเรียกรายงานและเอกสารใด ๆ จากองคก์ารบริหารส่วนต าบลมาตรวจสอบก็ได ้
                เม่ือนายอ าเภอเห็นวา่นายกองคก์ารบริหารส่วนต าบลผูใ้ดปฏิบติัการในทางท่ีอาจเป็นการ
เสียหายแก่องคก์ารบริหารส่วนต าบลหรือเสียหายแก่ราชการและนายอ าเภอไดช้ี้แจงแนะน าตกัเตือนแลว้ไม่
ปฏิบติัตาม ในกรณีฉุกเฉินหรือจ าเป็นเร่งด่วนท่ีจะรอชา้มิได ้ใหน้ายอ าเภอมีอ านาจออกค าสั่งระงบัการปฏิบติั
ราชการของนายกองคก์ารบริหารส่วนต าบลไวต้ามท่ีเห็นสมควรได ้แลว้ให้รีบรายงานผูว้า่ราชการจงัหวดัทราบ
ภายในสิบหา้วนัเพื่อให้ผูว้า่ราชการจงัหวดัวนิิจฉยัสั่งการตามท่ีเห็นสมควรโดยเร็ว 
การกระท าของนายกองคก์ารบริหารส่วนต าบลท่ีฝ่าฝืนค าสั่งของนายอ าเภอหรือผูว้า่ราชการจงัหวดั แลว้แต่กรณี 
ตามวรรคสาม ไม่มีผลผกูพนัองคก์ารบริหารส่วนต าบล” 
มาตรา ๓๖  ใหย้กเลิกความในมาตรา ๙๒ แห่งพระราชบญัญติัสภาต าบลและองคก์ารบริหารส่วนต าบล พ.ศ. 
๒๕๓๗ ซ่ึงแกไ้ขเพิ่มเติมโดยพระราชบญัญติัสภาต าบลและองคก์ารบริหารส่วนต าบล (ฉบบัท่ี ๔) พ.ศ. ๒๕๔๖ 
และใหใ้ชค้วามต่อไปน้ีแทน 

               “มาตรา ๙๒  หากปรากฏวา่นายกองคก์ารบริหารส่วนต าบล รองนายกองคก์ารบริหารส่วน
ต าบล ประธานสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบล หรือรองประธานสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบล กระท าการฝ่าฝืน
ต่อความสงบเรียบร้อยหรือสวสัดิภาพของประชาชน หรือละเลยไม่ปฏิบติัตามหรือปฏิบติัการไม่ชอบดว้ยอ านาจ
หนา้ท่ี ใหน้ายอ าเภอด าเนินการสอบสวนโดยเร็ว 
               ในกรณีท่ีผลการสอบสวนปรากฏวา่นายกองคก์ารบริหารส่วนต าบล รองนายกองคก์ารบริหาร
ส่วนต าบล ประธานสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบล หรือรองประธานสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบล มี
พฤติการณ์ตามวรรคหน่ึงจริง ใหน้ายอ าเภอเสนอใหผู้ว้า่ราชการจงัหวดัสั่งใหบุ้คคลดงักล่าวพน้จาก
ต าแหน่ง  ทั้งน้ี ผูว้า่ราชการจงัหวดัอาจด าเนินการสอบสวนเพิ่มเติมดว้ยก็ได ้ค  าสั่งของผูว้า่ราชการจงัหวดัให้
เป็นท่ีสุด” 



                มาตรา ๓๗  บรรดาสมาชิกสภาต าบลและสมาชิกสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบลและคณะ
ผูบ้ริหารขององคก์ารบริหารส่วนต าบล ซ่ึงด ารงต าแหน่งอยูใ่นวนัท่ีพระราชบญัญติัน้ีใชบ้งัคบั ใหด้ ารงต าแหน่ง
ต่อไปจนกวา่จะครบอายขุองสภาต าบลหรือสภาองคก์ารบริหารส่วนต าบล หรือมีการยบุสภา 
               ในกรณีตามวรรคหน่ึง มิใหน้ าบทบญัญติัมาตรา ๘ มาตรา ๙ มาตรา ๔๔ มาตรา ๔๖ มาตรา ๔๗ 
มาตรา ๔๗ ทว ิมาตรา ๔๗ ตรี ช่ือของส่วนท่ี ๒ ในหมวด ๒ มาตรา ๕๘ มาตรา ๕๘/๑ มาตรา ๕๘/๒ มาตรา 
๕๘/๓ มาตรา ๕๘/๔ มาตรา ๕๘/๕ มาตรา ๕๘/๖ มาตรา ๕๘/๗ มาตรา ๕๙ มาตรา ๖๐ มาตรา ๖๔ มาตรา ๖๔/
๑ มาตรา ๗๑ มาตรา ๗๔ มาตรา ๘๖ มาตรา ๘๗ มาตรา ๘๗/๑ มาตรา ๘๗/๒ และมาตรา ๙๒ ซ่ึงแกไ้ขเพิ่มเติม
โดยพระราชบญัญติัน้ี มาใชบ้งัคบัจนกวา่จะครบอายขุองสภาต าบล สภาองคก์ารบริหารส่วนต าบล หรือมีการยบุ
สภา และมีการเลือกตั้งทัว่ไปคร้ังแรกของสภาต าบลหรือองคก์ารบริหารส่วนต าบลนั้น หลงัจากวนัท่ี
พระราชบญัญติัน้ีใชบ้งัคบั และใหน้ าบทบญัญติัเดิมก่อนการแกไ้ขเพิ่มเติมโดยพระราชบญัญติัน้ีใชบ้งัคบัแทน
ในระหวา่งเวลาดงักล่าว 

มาตรา ๓๘  ใหรั้ฐมนตรีวา่การกระทรวงมหาดไทยรักษาการตามพระราชบญัญติัน้ี 

ผูรั้บสนองพระบรมราชโองการ 
พนัต ารวจโท ทกัษิณ  ชินวตัร 

นายกรัฐมนตรี 
หมายเหตุ :- เหตุผลในการประกาศใชพ้ระราชบญัญติัฉบบัน้ี คือ เน่ืองจากเป็นการสมควรก าหนดใหน้ายก
องคก์ารบริหารส่วนต าบลมาจากการเลือกตั้งโดยตรงของประชาชน ประกอบกบับทบญัญติับางมาตราใน
พระราชบญัญติัสภาต าบลและองคก์ารบริหารส่วนต าบล พ.ศ. ๒๕๓๗ ยงัไม่สอดคลอ้งกบักฎหมายวา่ดว้ยการ
เลือกตั้งสมาชิกสภาทอ้งถ่ินหรือผูบ้ริหารทอ้งถ่ิน และไม่เหมาะสมกบัการบริหารงานของสภาต าบลและองคก์าร
บริหารส่วนต าบล เพื่อใหก้ารบริหารงานของสภาต าบลและองคก์ารบริหารส่วนต าบลเป็นไปดว้ยความเรียบร้อย
และมีประสิทธิภาพ จึงจ าเป็นตอ้งตราพระราชบญัญติัน้ี 
 


